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AnHomayus. /auHas paboma npodosxcaem pad uccaedosaHull, NOC8sAUeHHbIX U3YYeHUH
JiUHegUcmMu4eckoli npupodsl hapadokcaibHocmu. B cmambe paccmampusaromcst pazeos02usmvl KaK
cpedcmea 8bIpaxceHust napadoKcaabHOCMU 8 PAMKAX NPUeMo8 OCMpPAHeHuUsl U agopusma 8 pacckasax
J. H. Py6uHotl. Hcnosav3osaHue ¢ppazeosnozuveckux eduHUYy KAk 00HO20 U3 sIpKux cpedcme co3daHusi
napadokcasnbHocmu  06yc/108UA0 AKMYya/bHOCMb  UCC/1ed08aHUSl, NOCKOALKY  OJOMUHAHMHbIMU
cpedcmeamu yauje cmaHossimcs ekcuveckue eQuHuybl. Cmbicao8oe npeobpazosarue PF 8 koHmekcme
CONpSIHCEHO C KOHMEKCMYaJ/bHblM Nnpeobpa3osaHueM ux GHympeHHell ¢opmbl, komopas cozdaem
IKCNpeccusHOCMb, C80e06pasue ompajceHust KApmuHvl Mupa agmopd. OOHUM U3 UHMepPeCHbIX NPUEMO8
€030aHus1 Komuueckozo agpghekma sie1s1emcs 13vikosas uzpa. OHa 06pazyemcs eciedcmaue CmpyKmypHo-
ceMaHmu4eckux  npeobpaszosanuili  ¢pazeosozsuzmos:  co3daHue  UHOUBUAJYANLHO-ABMOPCKUE
Ppazeosozusmvl ¢  KOMNOHEHMOM-300HUMOM, UHOUBUJYA/IbHO-aemopckux  agopuzmos. Ilpu
CMPYKMYpHO-CEMAHMUYECKUX MPAHCHOPMAyusix 06pa3yromcsi Opu2uHalbHoule eOUHUYbI peyu, Komopble
8blpadcarom uHOU8UAyaau3uUpoO8aHHOE KOHYenmyaabHoe codepicaHue mekcma npou3eedeHusl.

Kamwuesvie cnosa:  ppaszeosozusmvl,  napadokcanbHocmu,  npueM — «OCMpAaHeHuey,
mpaHcpopmayuu Ppazeosozuyeckux eouHuy.
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Abstract. This work continues a series of researches devoted to the study of the linguistic nature of
paradoxicality. The article considers phraseological units as a means of expressing paradoxicity within the
framework of techniques of estranging and making aphorisms in the stories of D. I. Rubina. The use of
phraseological units as one of the most striking means of creating a paradox has determined the relevance
of the study, since lexical units often become dominant means of doing it. The semantic transformation of
phraseological units (PU) in the context is associated with the contextual transformation of their internal
form, which creates expressiveness, originality of reflection of the author's worldview. One of the interesting
techniques for creating a comic effect is a language game. It is a result of structural and semantic
transformations of phraseological units: creation of individual author's phraseological units with a zoonym
component, individual author's aphorisms. During structural and semantic transformations, the author
forms the original units of speech. They express the individualized conceptual content of the text of the
work.
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Ha coBpeMeHHOM 3Talle pa3BUTHUSA JUHTBUCTUKU 0COOYIO aKTyaIbHOCTh IPUOOPETAET
WCCJIE/IOBAHNE U OIMCAaHHE S3BIKOBBIX €IMHUI] B acIleKTe IMpOOJIEMBbI YeI0OBEYECKOTO
daktopa B a3bike. IIpobisiemMa aBTOPCKOW WHAMBUYAJIBPHOCTH BO MHOTOM CBfI3aHa C
HECTaH/IAPTHOCTHI0O MUPOBUJEHUA Xy/IOKHUKA, Mapa/IOKCATBHOCTHIO MBIIJIEHUSA, YTO
MIO3BOJISIET €My IPEACTAaBUTH SIBJIEHUSA M IIPEIMEThI PeabHOU AeHCTBUTEIBHOCTU IIO-
ZIPyTOMy, ¢ HEOKUIAHHOU TOUYKU 3peHusd. VHOrja mapajoKCaJibHOCTh CTAHOBUTCS SPKOU
YyepToOl HAMOCTWISA aBTOpa, UYTO TpeOyeT axTyaJu3al[id peuYeBbIX DJIEMEHTOB,
MO3BOJIAIONIUX T0-HOBOMY IIPEJICTABUTH IMIPEAMET WU SBJIEHUE, HApYIIeHUs Kpyra
CTEPEOTHIIOB /IJI peaIN3aluy SCTETUUECKOH 3a7jauH.

B xymokectBeHHBIX Tekcrax [I. V. PybuHOU, oT/MYaomuxcsa napagoKcaabHOCTBIO,
YacTO UCIIOJb3yeTcsl IIPUEM «OCTPaHEHUsA» JJjisg CO37aHus o00pa30oB IMepCOHaM el
nocpezicTBoM ¢paszeosiornueckux enuHun (manee @®E). B Hacrosmeir pabore moj
OCTpaHEHHEM IMOHUMAaeTcs IPUEM XY0>KeCTBEHHOTO M300pakeHUs, HAlpaBJIEHHBIA Ha
IIpeo/ioJieHne aBTOMaTu3Ma BOCHpUATHA [1, c. 397-399]. Ilpm pasHOOOpas3uu
BBIIIOJIHAAEMBIX (Ppaseosioru3dMaMu (PYHKIIUN B Xy/I0KECTBEHHOM TEKCTe B 3TOM CJIydae
OJIHOBPEMEHHO peau3yloTcs /Be (YHKIIUH - XapaKTepoJorndyeckas U KOMU4yecKas, 4To
00yC/IOBJIEHO WHTEHIIUAMH aBTOpA — IIOKA3aTh T'ePOEB IPOU3BENEHUU UYepe3 IMPU3MY
VpOHUU WIH CaMOUpPOHHHU [4, c. 8-9]. Dbonpmasa uacte @PE pycckoro sA3bika,
parMaTUYecKUU MOTEHIINA KOTOPOU OPUEHTHPOBAH HA CO3/IaHEe KOMUYECKOT0, TaK KaK
W3HAYAJIHHO JAaHHBbIE €IUHUIIBI ABJISIOTCA HE CTOJIPKO CPEJCTBOM HMMEHOBAHUSA, CKOJIBKO
CPEICTBOM BBIPAKEHUS 3MOIMOHAJIBHO-OIIEHOYHOTO OTHOIIEHUs K 0003HavuaeMoMy,
HCIIOJIb30BaHA aBTOPOM B TpaHcdopmupoBaHHOM Bujie. Besenm 3a A. M. MenepoBuu u
B. M. MokueHKO Mbl IIpHUAEPKUBAaeMCcs U3BECTHOM KiaccudUKauu MMpeodpa3oBaHUA
dbpazeosornueckux eauHUI] [2, c¢. 191-193]. CTpeMACh YCHUIUTh KOMHYECKOE 3ByYaHUE
TEKCTa, aBTOP pa3pylllaeT yCTAHOBUBIIIHECS B 3bIKE 3aKOHOMEPHOCTHU COYETAEMOCTHU CJIOB:
OINH U3 SPKUX CIOCOOOB COCTOUT B 3aMeHEe OTJIeJIbHBIX CJIOB, BXOZAIIUX B COCTaB
YCTOHUMBOTO 000pOTa, APYyruMu cjioBamu. [1omo0HOe m3MeHeHHe CTPYKTYPhI CJIUTHOTO
CJIOBOCOYETAHUSA 00513aTeJIbHO MOTUBUPYETCS coJlepKaHmeM Tekcra. Tak, B moBectu « Korga
JKe TIOUJIET CHer?» IJIaBHAs TePOWHs IMPOU3HOCHUT Gpasy: «A s JJIsi MaMbl — 20pbKuUll
pebeHok!». B JaHHOM IpuMepe aBTOP UCIOJIb3YET TPaHC(POPMUPOBAHHBIHN (HPa3e0I0Tu3M,
B KOTOPOM H3MeHeH KOMIIOHEeHT (cp.: ydyanbHass ®PE noszonuii peberox). KoMIIOHEHT
dpazeosoruzma 2opwvkuil UCIOJIB3YETCSI ABTOPOM JJIs II€Peaun YyBCTB IATHA/IIATUIETHEN
ZIeBOUKHU, KOTOpas y3HAET, YTO MaMa, IOJII00UB JPYTOTOo UesIoBeKa, JJIsl COXpaHEHUs CEMbH,
poausia e€, a mMoToM morubsa B aBuakaracrpode. 371eCb UPOHUSA CO3/JAeTCA HAa OCHOBE
CTOJIKHOBEHUSI KOHHOTAIM KOMIIOHEHTOB, 3aKpEIJIEeHHBIX B A3bIKOBOM CO3HAHUU:
pebeHox kak O6e3ycJI0BHas PaZlOCTh U 20PbKUll B 3HAUEHUH, TPUHOCAIIUH CTpaaHUs.

Vcnosp3oBaHWe WHANBUAYAJIHPHO-aBTOPCKUX (HPPA3E0JIOTU3MOB C KOMIIOHEHTOM-
300HUMOM TaKKe co3zaaer komudeckuil adpdekt. Harpumep, B pacckase «Kora ke mouger
cHer?» ecTh ¢pasza: «Uto ThI 3a uesoBek! Tebs ke U3 IOMy HeIb35 BBIITYCTUTD, THI XKe, KaK
CBUHDBS NYIAHCY, Ullewd I ceba MAUOTCKIe pukItoueHus!» O0pa3Hoe 3HaUeHNe JaHHOU
®E cunornMuyaHo commxkaercsa ¢ OE nyckams xko3.1a 8 020po0 B 3HaUEHUHU «yIOBJIETBOPUTD
BCE CBOU JIypHbIE HAKJIOHHOCTH, CTPACTH », & TAKJKE C IOTOBOPKOU «CBUHbBSI TPSA3U HAUAET».
Yacto ysyanbHas @OFE oObIrphIBaeTcsi B KOHTEKCTE ITPOU3BEAEHUSA, TJ/l€ TMPOUCXOUT
CTOJIKHOBEHUS IPAMOIO U IIEPEHOCHOTO 3HaueHHs cjoBa. «fl mojaymasna, 4To ceiiuac oH
IpUOBET MEHs, KAk cuJOpPO8Y KO3y, U elE MOAyMasia, YTO 3/I0POBO, HABEPHO, IIOIAJIO, STOU
KO3e, ecJI OHA BOIIUIA B IIOTOBOPKY». 3€Ch IPOUCXOAUT 0ObIrpbiBaHue 3HaueHus OF xak
cudopoeoil ko3e bbimb 8bI0PAHHOMY, 8blCEUeHHOMY [ 5, €.307], KOT/1a OJITNH KOMITOHEHT K03d
MPE/ICTaBJIeH U B TEPEHOCHOM U MPsAMOM 3HadeHWU. B 1e0M, OOBIrphIBAHUE
dpazeosoru3zmoB y PyOuHOI BcTpeuaeTcsi HEPEAKO, UTO «pa3pylIaeT» CTEPEOTUIIHOCTD
BOCIPUSATHUSA CUTYAI[UH, B TOM YHCJIE U A3BIKOBOU.

B pesysbTaTe JIBYILIAHOBOTO OCMBICJIEHUS (Ppa3eosioru3Ma, KOrJa CTAJIKUBAETCS
nepBUYHOe M MeTadopuyeckoe 3HAUEHUs YCTOUUHBOTO CJIOBOCOYETAHUsS, BO3HUKAET
A3BIKOBAs UTPA, KOTOPAs O’KUBJIAET BOCIIPUATHE CMbICIA. «A BeJlb Ha HOCY 3UMa, — CKas3ajia
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s1. — Ce30H HOCOBBIX IUTAaTKOB» («Korza ke moumer cuer?»). ®E Ha Hocy ymnoTpebieHa B
JJTAHHOM IpUMepe B 3HAYEHHU «8 camoe Oaudxcaliulee epemsa, gom-eom (umo-aubo
npousotidem, Hacmynum)» [5, c. 40], O/ITHOBPEMEHHO C TEM KOHTEKCTHO OOBITPHIBAETCS
OJINH U3 ee KOMIIOHEHTOB, KOTOPBII COOTHECEH C aBTOPCKUM adopu3MoM «3UMa — CE30H
HOCOBBIX IIJIATKOB», TJle OH HMCHOJIb3yeTCs B MPSAMOM 3HAUeHUM KakK IIpUIaraTesIbHOE,
00pa30BaHHOE OT CYII[€CTBUTEIBHOTO HOC.

ABTOp uacto mpuOeraer K mHOJOOHOMY IIpHEMY: KOI/la H3BeCTHble adOpPU3MBI
IIOJTHOCTBIO TTIEPEOCMBICTUBAIOTCS aBTOPOM i O0Jiee SSpKOro BhIPA’KEHUST OTHOIIEHHSA K
coob1IaeMoMmy, 1715 Iiepeiauil aBTOPCKUX UyBCTB U UPOHUYECKUX OLIEHOK. « KTO-TO n3006pén
mpekpacHyio GopMyay — «2Ku3Hb — cA02CcHAA Wwmyka». ITO 3aMedaTe/IbHbIN ITUT 1J15 BCeX
or Bcero Ha cBere» («Ilo cybboram»). Adopusm «KusHb — CA0HCHA wWMykKa»
IIPEJICTaBJIsIET COOOH YHUBEPCAIIbHOE BhICKA3bIBAHUE, COJIepIKAlllee CTPEMAIIYIOCS K ICTHHE
U TOJIy4eHHYI0 0000IIeHHeM IJIyOOKYI, 3aKOHUEHHYIO MBICJIb O KH3HHU KaK SIBJIEHHU
nevictBuTesibHOCTA. OH  BBITIOJIHAET (PYHKIUIO HWHTEPIpETAlld, KOMMEHTHPOBAHUS,
OIIEHKU KOHKPETHOU CUTyalllH, a TAKXKe MoJIeMUuecKyto QyHKIHIO. ['eponHs paccyK/1aeT o
TOM, TIOYEMY €€ POJIUTEIN OCTAaBUJIU €€ OAHY, IbITaeTCsI pa3o0paThcs B MPUYHUHE TAKOTO
IIOCTYIIKa B3POCJIBIX JIIOZIEd IO OTHOIIEHUIO K CBOeMy pebeHKy, Imo3ToMy Iepudpasa
JITAaHHOU peueBoi (OPMYJIbl CTAHOBUTCS HOBBIM B3IVIAA0M Ha He€. J[pyroil MHAUBHUYaJIbHO-
aBTOpcKU# adopusm: «KeHIUHA JOJKHA OBITH CTaTy3TKOU, a He diideneBoi OamrHen»,
JIeCTBUTEJIFHO, BbhIpakaeT UpoHuio. OH MCIOJb30BaH B peuyu repomHu nosectu «Korma
moiizier cHer?»: «Hu B koem ciaydae! — obopBana sa. — JKeHwuHa OoaxcHa Obimb
cmamyamxoil, a He Jligenesoil bawHell. JIrana 6eccTbiiHO. Biraroroser B ayiie mepeq,
KPYIIHBIMU JKeHIMMHaMu. Ho 4YTo mozesaenb — MpH MOUX JIOCIEXaX HYKHO YMETh
000pPOHATHCA...» 3/1eCh HUPOHHSA SABJISETCA HE CTOJHKO HACMEIIKOW HaJ[ JIPyTUMU
JKEHI[UHAMU, KOTOpPbIE OTJIHUYAIOTCA OT TepPOUHU (PU3NMYECKUMH JIAHHBIMU, CKOJIBKO
JKeJITaHUEM «CKPBITh» MIPUYUHY COOCTBEHHBIX IIEPEKUBAHUM 110 TOBOY MaJIEHBKOTO POCTA.
Adopusm, MOCTPOEHHBIN HA aHTUTE3€ CTAaTyaTKAa (MHUHUATIOpHAA)— OdideseBa OamrHsAa
(orpomHas), co3gaeT KOMUUeCcKui 3 hEKT.

O6paTtumcs K Apyromy adbopusMy, CKa3aHHOMY IPYTol repouHei, J[mHkoi: « Kmo He
awbum cobak, mom He0OCMOUH 38aHUA Yenoseka! — ckazasna s crapyxe. — Tak TOBOpUI
CenT-9k301nepu. CeHT-IKIIIEPH 3TOTO HE TOBOPMJI. ITO CKasasia A. Ho Moero aBropurera
JUIsT Hee ObLIO SABHO HeJOCTaTOUHO. [IoaTOMy s MeTHyJIa B CTapyXy CBOEH ITUTAaTOH U
npurBo3zinia e€ uMmeHeM CeHT-DK310mepu. A s He 3HaI0, MOXKeT ObITh, CeHT-DK3I0IlepU U
CKa3aJ1 YTO-HUOY b Takoe.... Hy moueMy ofiHa U Ta K€ MBICJIb HE MOIJIa IPUHTU B TOJIOBY
MHe U nucareno CeHT-Jk310mepu» («ITOT YyAHOU ANTYXOB»). 37€Ch WHIAUBUYAJIHHO-
aBTOpPCKUM adopusM mpubIMKaeTCs M0 (PYHKIIUU K CEHTEHITUH, TaK KaK XapaKTepU3yeTcs
MUTAKTHYECKOU HATIOJTHEHHOCTRI0. OH TaK JKe, Kak U y3yaJbHbIN adpopusm «Cobaka — JpyT
YyeJIOBeKa», BBIPAKAEeT MBICJIb O TOM, YTO YeJIOBEK JOJIKEH C J0OpOTON OTHOCUTHCA K
JII000MY KUBOMY CYIIIECTBY, B YACTHOCTH K cODaKe, OTHAKO KOMUUECKUU 3(P(PeKT BOZHUKAET
BCJIEZICTBUE TOTO, YTO T€POUHS MPUIMHICHIBAET MY Uy:KO€ aBTOPCTBO.

Ha mnpotrsbkeHUM Bcero TBOpUYECTBA AaBTOpP TATOTEET K  HCIOJIb30BAHUIO
WHIUBUAYAJIbHO-aBTOPCKUX apopusmMoB. B pacckaze «Illapduk», oTHOcsAIEMycs Kk O6oee
no3aHeMy nepuoxy tBopuectBa [I. 1. PyOuHo# Mbl untaem: «Iogopsam, pasHuya mexcoy
110608010 102caH U cegepsaH — 3Haeme 8 wem? Ha FOze n106s1m mex, c kem cnam. A Ha Cegepe
— cnam ¢ memu, Ko2o awbam...». B manHOM adopusMe TaKKe HCIOJIb3YeTCsl IPUEM
AQHTHUTE3bI KaK COTIOCTABJIEHNE KOHTPACTHBIX IIOHATUN U 00Pa30B: «I0T» — «CeBEP», «I0KaH-
ceBepsH», a TaKXKe CTOJIKHOBEHHE B OJHOM KOHTEKCTE Pa3HbIX 3HAUEHUU MOJIMCEMAHTOB
«CIAT» — «JIbAT». li3MeHeHMEe TOpS/IKA CJIOB B MPEAJIOKEHUH, 0e3yCIOBHO,
aKTyaJIn3upyeT pa3Hble 3HAUeHUs MHOTO3HAUYHBIX CJIOB. Tak, CJIOBO cnsm B IepPBOM
MpEeJIOKEHUN WMeeT 3HaueHUe «IUJIOTCKas JIIo00OBb», a BO BTOPOM IIpeJIOKEHUU
«HacTosmass JiroOOBb, B TEPBYI O4Yepedb, AyXOBHas». IIHTepecHO, 4YTO IapaJioKC
3aKJII0YAETCs B TOM, YTO IOPS/IOK UCIIOJIb30BAHHBIX JIEKCEM — CHAaYasIa JIIDOUTH 3aTeM CIIaTh
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¥, HaoOOpOT, ClaTh, a 3aTeM JIIOOUTh — MeEHAET CMBICJI (Gpasbl, YTO CO3/1A€T UPOHUIO.
Ycunusaet ee nmpreM CUHTaKCUYECKOTO apasiiesin3mMa.

J1. N. PybuHa Kak XyZ0’KHUK, OCTPO YyBCTBYIOIIUU TyaJIbHOCTh OBITHSA, KOT/IA MUD,
peayIbHBIN U UPPeaIbHBIN, COCYII[eCTBYET BMECTE, KOT/Ia MEXKAY MUPAaMHU HEeT YeTKOU I'PaHU,
a HeBU/MMas IrpaHb IIOJIBUKHA IIPU B3aUMOIIPOHUKHOBEHU U MUPOB, IIepeZlaeT 3TO BUJCHNUE
B cBoUX npousseneHuax. [Ipeonosnesasn crepeorunnnoe Bocupuatue OF, aBrop, noz nepom
KOTOPOT'O POKJAIOTCA ApKHe, OPUTHUHAJIbHBIE €JUHUIBI PeYU CTPEMUTCA K BBIPAKEHUIO
VH/UBU/IyaJIU3UPOBAHHOIO KOHIENITYaJIbHOT'O COZIepKaHusA IIPONU3BeleHUA.
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